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I EN FRAMMANDE STAD 


(1927) 


KRALLELSEN 


Jag svanger de klockor du hér i din sjal. 

Sa lamna ditt hus! Gér avskedet kort! 

Jag tar Sver dig for all framtid befal. 
Jag kallar dig bort. 


Din plats ar langt efter de férsta, som ga 
i fanornas narhet dar sikten Ar fri. 
En menig i ledet, ett nummer, en gra 


soldat skall du bli. 


Jag ringer i klockorna, hést och var 

och sommar och vinter, i alla distrikt. 

Jag vantar, att den min kallelse nar, 
skall géra sin plikt. 


Jag kallar mitt folk. Jag fordrar min ritt. 

Jag mobiliserar en namnlés armé 

att forsvara det land, som ingen har sett 
och ingen skall se. 


DIKTAMEN 


En jordisk arbetsdag 

ar nu pa nytt forliden, 

men fafangt sdkte jag 

att gora bruk av tiden. 

Min ande svalt och frés 

och hopp fanns ej att mirka. 
Jag var en arbetslés, 

som brann av lust att verka. 


An vaken utan ro 

min skaparlangtan skalver, 
nar Vintergatans bro 

sig 6ver himlen valver. 
Nu ligger jorden gra. 

Min lampa vill jag tanda 
och taligt vanta pa 

att underverk skall handa. 


En framlings andedrakt 

kan jag i rummet kanna. 
Lycksalig och férskrackt 

jag griper bok och penna. 
Goér kort min vantans kval! 
Lat mig befinnas vardig! 

Ge order, principal! 
Diktera! Jag ar fardig. 
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DAGBOKSBLAD 


O tidlést anonyme! vad min penna 

har samlat dag fér dag ar skarvor blott. 
Den virld jag lever i och har lart kanna, 
ar for din syn av mikroskopiskt matt. 


Har skriver jag om fréjder och fértreter 
som hant mig, och daterar allt av vikt. 
Du raknar inte ar men evigheter. 

Du fér en dagbok, lagd pa langre sikt. 


Pa nagra rader kan du sammanpressa 
ett minne av en sol som bley till is. 
Om minniskorna skriver du pa dessa 
sublima blad mahanda en notis: 


»Det fanns en mangd sma vita, svarta, gula 
och réda varelser pa en planet, 

som skulle intresserat mig en smula, 
om jag fran stérre varv haft ledighet.» 


SERENAD 


Jag ar hdstens vind som plockar ner kastanjeblad. 

Jag har sdkt din gata for att sjunga serenad. 

Manens lykta hanger tand och lyser mitt bestyr. 

Jag skall inte foresla dig nagra aventyr 

eller ska vinna dig med [att galanteri. 

Jag ar den som kommer, nar din sommar Ar férbi. 

Jag ar den som kommer, nir ej mer du bjuds till dans. 
Jag ar den som kommer, nar ditt har fatt silverglans. 
Hadanefter stammer jag fér dig mitt instrument. 
Kom och éppna fénsterluckan, hjartevin, pa glant! 


II 
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ANEKDOTBERATTAREN 


O liv, du samlar manniskor omkring dig 
for att beratta, vad du jamt berattar! 
Att du som har sa manga ar pa nacken, 
an roar dig at sadant! Att du orkar 
evinnerligt upprepa ett och samma! 
Poanger, tonfall, handelseférlopp — 
allt gar igen, allt har du instuderat, 

och samma slitna gamla kvickheter 
serverar du at slakte efter slakte. 

Du gér val nagon att variation, 
beriknad f6r det sallskap du har valt, 
och passar in en anekdot i ny 

miljd: sa enkel ir din konst. Det dde, 
jag kallar mitt och fattar som mitt eget, 
ar kanske bara en historia, 

som du i tusen ar har haft pa lager. 


CAPRICCIO 


Just nu nar jag fér tillfallet 
férhaller mig passiv mot hela omvarlden 
och har ingenting fér mig och ar ensam i mitt rum, 
faller det mig in, 
att kanske min obetydliga person 
befinner sig, just nu, i ndgons medvetande 
pa annat hall, 
langt hiarifran. 
Det skulle vara lustigt att veta, 
var jag pa detta satt kan ha betydelse for tillfallet. 
MoOjligen spelar jag en storre roll 
pa en annan plats in hemma hos mig sjilv, 
dar ju ingenting hander i kvall. 
Vid nirmare eftertanke 
finner jag att detta ar en trasslig hirva. 
Ett ansvar sa stort 
som jag aldrig anat, 
gor mig Angslig, jag ville, 
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om jag kunde, samla in fran alla hall och kanter 
alla garnandar, alla tradstumpar jag slangt ut i varlden, 
knyta hop dem efterhand som jag fick tag i dem 
och nysta det hela 
till ett runt litet nystan, 
som jag ledigt kunde halla i min hand. 
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FANGARNA 


Pa jorden har vi byget 
gemensamt ett kastell 
for att ga undan skyget 
i var sin lilla cell. 

Oss férde samma port 
till dessa skilda rum. 
Hur dyster ir var ort! 
Hur 6vergivet skum! 


En varld till helgedom, 

o manniska, dig gavs! 

Nu har den Jas och bom. 
Ditt déde blev en slavs. 
Nar jag var jag och du 
var du, blev livet smatt. 
Var stam har sprangts itu. 
Var ensamhet var brott. 


T5 
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Den som befriar oss, 

bar lie i sin famn. 

Han sliter bommen loss. 
Han kallar oss vid namn. 
Hans rést ar som en vans. 
Han hjalper oss en dag 

att éverga den grans, 

som drogs omkring vart jag. 


LEGEND 


En flicka i var gard blev sjuk och dog. 
Hon lekte f6r sig sjalv och ingen tog 
* notis om henne, medan hon fanns till. 
Hon grat sa fort och skAlldes lipesill. 
Nar hon var déd, sa fick vi andra lov 
att se hur fint hon i sin kista sov. 
Hon skulle bort, vi tankte knappt pa vart; 
vi hade pa den tiden intet klart 
begrepp om vad det innebar att dé. 
Vi skulle bara in och ta adjé. 
Fast syskonen vid kistan stod med grat 
i halsen, sag man hur de gladdes at 
att vara slakt med en som var sa fin. 
De skulle sedan ha konfekt och vin 
till dra for den déda, som var kladd 
i vitt och hade blommor kring sin badd. 
Hon hade inte vaxt och blivit stor, 
men skulle anda lamna far och mor. 
Det marktes tydligt, att pa nagot satt 
en underbar férandring hade skett. 
Vi som ibland gjort narr av henne frackt, 
stod gripna av férvaning och respekt 
och kande pa oss, att hon var former 
an nagot annat barn i vart kvarter. 
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SJALAMASSA 


Er 
K@r. 


Farval, kamrat! Du fdll pa arbetsplatsen. 
Ditt hjarta talte inte vid strapatsen. 


Blott detta kunde doktorn konstatera: 
en man ar déd, ett hjarta slar ej mera. 


Ej annat resultat fick lakarvarden. 
Nu 6nskar vi dig frid pa kyrkogarden. 


II. 


Recitativ. 


Vi har i denna varlden ingen varaktig stad. 

Det finns val nagon punkt i det hela, nagot stille 
som binder oss en tid och som vi tror oss hora till. 
Vi kallar det for hem, men det dr bara en station. 
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Vi maste bryta upp och ta farv4l av de vara, 

nar den ratta signalen bérjar ringa fér var sjal. 

Konduktéren visiterar att intet jordiskt medhaves. 

Maste lamna allt ifran oss och ga in i vagnen. 

Och vart tag skall glida bort ifran perrongen, svept 
i rok. 

Ingen mine skall blanka genom dimman, ingen lampa 

skall tandas i kupén och belysa vara obekanta 

medpassagerares dunkla anletsdrag. 


Ill. 


Solo. 


Det 4r sa litet som jag sjalv rar om, 

och vad jag kallar mitt ar blott ett Jan. 
Dit skall det samlas, varifran det kom. 
Min hela varld skall virvla bort som span. 


En okands hand reglerar allt som 4r. 
Hans plan och syfte kanner inte jag. 
Jag blev pa nagot satt hans galdenir, 
och han skall aterkrava sitt en dag. 


Nar jag gar harifran, sker det pi hans 
befallning. Han som Ar av evighet, 
behéver mig kanhanda nagonstans 
pa annat hall till nagot jag ej vet. 


Ig 
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IV. 


Kor. 


Kanhinda vi pa vag till nagot annat 
en flyktig stund i denna varld har stannat. 


Kanhinda miste har vi djupt férnedras 
for att pa annat hall sta upp och hedras. 


Kanhianda déden som var oro stegrar, 
skall géra vara nederlag till segrar. 


Kanhianda livet har ar blott ett hinder 
pa vagen dit, dar intet jordiskt binder. 


LEKTYR 


De méttes, berattar en saga 
jag last i en skrift. 
Han kunde ej nog beklaga, 
att hon var gift. 


Att fa vid det brdst som en annan 


var narmare till, 
begrava den heta pannan, 
ar allt vad han vill. 


Hon tog sig illa tillvara. 
Hon glémde att svek 

lag dolt i detta, som bara 
begynt som en lek. 


Han kom vid fagelkvitter. 
Han gick bort i kval. 

An smakar honom bitter 
var kyss han stal. 


Och démd att hemligt forbléda 
av sitt hjartesar 

ar hon som blev sargad i réda 
rosensnar. 


21 


MANNEKANGEN 
I HERREKIPERINGSAFFAREN 


Folk héjde i férbifarten en flyktig sekund mitt 
berém. 

Jag sig dem passera i gatan, en rinnande minnisko- 
strom. 

Med lappar av réd karmosin och med égon av blatt 
porslin 

jag log at dem alla och log at min egen oandliga spleen. 

Langt borta fértvinade solen, av dimmans trasor 
strypt. 

Men jag stod kvar i mitt fénster och skrattade 
stereotypt. 

Da kom en bedarande kvinna, en ros i gatans kvalm. 

Min Gud, om jag haft ett hjarta i bréstet i stallet for 
halm! 

Jag sag henne vandra i ljuset som lyktan férdelade 
snalt. 

Jag sdkte forgives £3 ljud éver lappen som log frivolt. 

Da kom dir en kund i butiken, de bugade djupt fér 
herrn 

och lyfte av mig kostymen som gjort mig sa sk6n och 
modern. 
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Nar mannen de hade beklatt med ett konstverk av 
skraddarsax, 

var jag ett tomt skelett med huvud och hinder av vax. 

Da kom den bedarande kvinnan och motte var ny- 
kladde kund. 

De féljdes at i gatan mot hamnen i saligt forbund. 

De férdes av skepp 6ver hav. De bor kanske nu i sin 
grav. 

Men jag star kvar i mitt fénster som da och klas pa 
och klas av. 


23 


I EN FRAMMANDE STAD 


Ett krucifix har mitt pa trottoaren satts. 
Hur blev ett vanligt gathérn huvudskalleplats? 


Det stinker smuts och ryker damm pa den figur, 
som hanger dar med naken kropp i ur och skur. 


Hans pina upphér aldrig, han lyfts aldrig ner 
fran korset de har satt i detta gra kvarter. 
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INKOGNITO 


Jag motte i ett vimmel utan grans 

hans blick och sag att blicken var en vans. 
Den sade: »Jag férstar. Men latsa du 
som intet skett! Jag far ej drdja nu.» 


Jag ville tacka fér att jag fick trést, 

men teg och gémde orden i mitt brést. 
Han férdes bort. Jag visste vem han var. 
Pa marken slapade det kors han bar. 
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SKYN, BLOMMAN OCH EN LARKA 
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En sky gar 6ver landet 

med silveraktigt sken. 

Var finns den sjé i landet, 
som badat den sa ren? 

Vid vagen star en blomma; 
ur vilket vattendrag 

drack denna férsta blomma, 
som tyst slog ut i dag? 


En larka 6verbringar 

fran jorden till det bla 

det varbudskap som klingar 
ur minsta gras och stra. 
Var finns den klara kallan, 
som gav den mod att fly 
dit upp och sviva mellan 
en blomma och en sky? 


Skyn, blomman och en lirka! 
Pa nytt ar varlden ljus. 

Men hopp finns ej att marka, 
o, ande, kring ditt hus! 

An ligger stum och éde 

din manniskonatur. 

Var finner du ett fléde 

att dricka gladje ur? 
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SAULUS 


For att forjaga sin angest slank han 
en blasig Pariskv4ll in pa en bar. 
Det var med den yttersta méda han tvang sig 
att sitta en stund i lokalen kvar. 
Kanske pa grund av hans daliga franska 
eller han inte verkade frisk, 
granskade honom madame med kritiska 
blickar, s4 tyckte han, bak sin disk. 
Tank om fruntimret kunnat férsta, 
att han var som férfdljd och sdkte skydd! 
Hon torkade glas och kvavde sin lust 
att skratta 4t gasten som verkade brydd. 
Han frés och blev svettig. Han rakade brinna 
sin hand, nar han tande en ny cigarrett, 
sprang upp och betalte och sékte leende 
Sverskyla vad nyss hade skett. 
Dirute i gathérnet ville han skrika, 
men Over hans tunga kom intet ljud. 
Plétsligt, nanstans pa en gra trottoar, 
grep honom i kragen Herren Gud. 
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MEAG SKAUL GORA EDER TILL 
MANNISKOFISKARE» 


Vi maste lamna det vi har for hander 
och félja honom, som befaller oss 

ga bort fran garn och batar och de strander, 
vi sett i sol och under stjarnors bloss. 
Forr har vi aldrig varit borta lange — 
en dag, hégst nagot dygn, pa sjon ibland. 
Nu kallar han oss till ett fiskafange 
langt harifran, med andra nit, pa land. 
Att fanga manskor gér oss inte matta, 
det ar ett vanskligt yrke vi ska fa. 

Vi vantar inte nagot gott av detta. 

Men han som gick férbi befallde sa. 
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MASTAREN 


Har lever jag, en framling bara, oférstadd, bedragen. 

Min stund ar inte kommen, ty min stund ar morgondagen. 
Jag vet att nar det ater ljusnar, skall mitt verk forklaras. 
I dag ar det forborgat som i morgon uppenbaras. 


Lat skuggor falla och lat morker sig kring jorden lagra! 
Den verklighet som ar pa vag, har jag i skyn sett hagra! 
En gang skall mina underliga ord er maktigt réra. 

En gang skall ni predika det jag viskat i ert Gra. 
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DROMD VISIT 


Jag drémmer jag hér nagon klappa 
med dampade slag pa min port. 
Sa skyndar jag nerfér min trappa. 
Hur kom du till denna ort? 


Vad ar det fr tid? Vad hander 
med rummet jag lever i? 

Gar har dver torg, genom grander 
din lidandesvag férbi? 


Du hinger din térnekrona 
i kapprummet pa en spik. 

I fjarran hérs ekot fértona 
av dagens brada trafik. 


Ur skimrande molnférhinge 
gar manen i all sin prakt. 

Vi skadar dess harlighet linge, 
men utan att ord blir sagt. 
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Av fénstertraets galler 

som badar i silverljus, 

en skugga pa golvet faller 

och bildar ett kors i mitt hus. 


De sdrjandes van, de svagas 
beskyddare bdjer sig ner. 

Jag kanner en bérda tagas 
ifran mig fast ingenting sker. 


Du reser dig utan att prata 

sa mycket och sager adjo. 

Jag ser dig ga bort i min gata 
med korset pa rygg for att do. 


DEN FORDROJDA SJALEN 


Nu knoppas rosenbuskens térnekvist. 
O Herre, unna mig en liten frist! 

Jag vet att jordisk fagring snart forgar, 
men jag ar full av vankelmod och brist. 
Allt lockar: du ar ung och det Ar var! 


Djupt i mig stiger fran férsvunna ar 
klang av musik och doft av kvinnohar. 
Det som jag aldrig fatt och det jag mist, 
ar nara mig i dag varhelst jag gar. 

O Herre, unna mig en liten frist! 
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SOMMARNATTIALPERNA 


Manen spelar dampat pa fiol fér mig. 
Dovt ackompanjerar bergsbyns fors. 

Se, vid bron dar vagen kroker, lyfter sig 
utan Kristusbild ett ensamt kors! 


Moln ga fram och manen sveper sig i gratt. 
Kvarnen sover, tyst ar hela byn. 

Har Var Herre osedd upp i bergen gatt? 
Far han trést av skogen och av skyn? 


Ater slamra fonsterluckor. Drémde jag? 
Kristusbilden hanger pa sitt kors. 

Man vid kvarnen ha begynt sin arbetsdag. 
Kvinnor bara tvatt vid bergsbyns fors. 


ETT BARN AR FOTT I DAG! 


Rédaktigt lyktsken glanser 
pa frusen trottoar. 

Langt bortom tidens granser 
ett dgonblick jag var. 

Jag hérde bortom tunga 
gra falt och vattendrag 

en herdeskara sjunga: 

Ett barn ar fétt i dag! 


Jag hejdar mig och tinker: 
star jag i hornet kvar? 
Rédaktigt lyktsken blanker 
pa frusen trottoar. 

Mitt Gra blasten piskar 
med kalla gisselslag. 

Men djupt i mig det viskar: 
Ett barn ar fétt i dag! 


af 
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Din vinternatt som kuvats 
av frosten och lag stum, 

o ande, har férljuvats 

av evangelium! 

Snart skingrar morgongléden 
allt mérker kring ditt jag. 
Férginglig ar blott déden. 
Ett barn dr fétt i dag! 


LANGT BORTOM DETTA.., 


Det kom sa plétsligt och sa underbart. 
Ar det en ton jag hdr, en glimt jag ser, 
som bara gar férbi mig fér att snart 
forklinga, slockna, inte vara mer? 


Ett ingenting har smekt med vanlig hand 


min hand som nyss av frost var kall och vit. 


Var det en halsning fran ett okant land, 
ett andebrev som adresserats hit 


av en som kant mig och tills nu var stum 
och hdll sig dold, en gatfull individ 

langt bortom detta, som de kallar rum, 
langt bortom detta, som de kallar tid? 
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DEN SISTA KVALLEN 


Snart blir darute léven glesa. 
Pendylen slar. Vi raknar slagen. 
Det ar fér att du snart skall resa, 
vi gatt forstamda hela dagen. 


Vi gar till bords men utan hunger, 
och vara andetag blir korta 

var gang en vind bak rutan sjunger. 
Det ar for att du snart ar borta. 


I fénstret ligger tidtabellen. 

Vem hjalper oss att glémma tiden? 
Vem tréstar oss den sista kvillen, 
fér att var sommar 4r forliden? 


EJ LANGRE GAR ETT SKEPP I 
VIKEN FRAM 


Fj langre gar ett skepp i viken fram, 

ej langre hérs i tradens blad en vind. 

Du ligger vid min sida, allvarsam, 

och lutar mot min skuldra mjukt din kind. 


Djupt i en tystnad utan grans sjonk allt, 
naturens rést och minniskans begir. 
I samma mérkers armar din gestalt 

_ och mina tunga lemmar vilar har. 


I tingens kedja knot en hemlig lank 

din sjal till min for att forena oss 

med nattens dunkla ting, med bdljestank 

och trad och moln och gémda stjarnors bloss. 
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BARKAROLL 


Svarta segel hade skeppet som jag sag i drémmen. 
Styrman bjéd mig dit, hans roder var med granris klatt. 
Innanfér hans sj6manskappa som gatt upp i sommen, 
syntes nagra kotor i ett gammalt styvt skelett. 


Och jag steg ombord och férdes bort pa obefarna 
vagar i ett bottenldést och strandlést vattendrag. 
Dir fanns ingen horisont, det skulle aldrig klarna. 
Dar fanns inga vaderstreck och ingen morgondag. 


Nagonstans i denna rymd férsvann det sista klara 
Ijudet av min andning, som var flamtande och kort. 
Och jag lag och tyckte allt var som det skulle vara, 
medan baten utan flakt av nagon vind gled bort. 
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AV GUD AR STADD EN 


SKORDEMAN 


Efter en gammal tysk visa. 


Av Gud ar stadd en skérdeman 
och Déden heter han. 

Snart Over var hjassa 

han lien hors vassa; 

han star vid var sida, 

det maste vi lida. 

Akta er, blommor sma! 


Grént fran i gar blir gratt i dag 
av liemannens slag. 

Den adla narcissen, 

snart ligger han vissen 

bland blyga penséer 

och praktorkidéer. 

Akta er, blommor sma! 
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De faller tyst i tusental, 
det finns ej annat val. 
Réd ros och vit lilja! 
han far ej bevilja 

er nad, far ej skona 
dig, kejsarkrona! 

Akta er, blommor sma! 


Med hyacint och drenpris 
gar det pa samma Vis. 
Blaklocka, gullviva! 
bland er skall han kliva. 
Lavendel, akleja! 

er blom skall han meja. 
Akta er, blommor sma! 


Kom, Déd! Om nad jag icke ber. 
Kom, Déd, och sla mig ner! 


Dict slag ar det under, 
som bir oss mot lunder, 
dar stjarnorna knoppas; 
det tror jag och hoppas. 
Fréjda er, blommor sma! 


ANDLIGA OVNINGAR 


(1932) 
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KONTRAKT 


Mellan Gud och N. N., har nedan kallad poeten, 

har féljande Sverenskommelse ingatts denna dag: 
Sin garning utf6r poeten som ombud fér evigheten. 
Guds vilja, ej klapares regler, skall vara hans enda lag. 


Fran uppdraget kan han skiljas, nar sangen ar fardig- 
diktad. 

Hans ord ma nirma sig Ordet som evigt blir outsagt. 

Sedan det harmed gjorts tydligt att Gud §r till intet 
forpliktad, 

forklara sig bada parter néjda med detta kontrakt. 
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AFTONSANG 


Nu vilar hela jorden. 
Tom hanger barnets gunga. 
Bort dér de stora orden 
pa mannens tunga. 
Fran karnan faller skalet. 
Snart hérs ej minsta knipp. 
Bort dér fértalet 
pa kvinnans lapp. 


Han som allena Ager 

allt, sjarna och lJanden, 

star hdg mot skyn och vager 
var jord i handen. 

En krans av stjarnor slingrar 

kring hans gestalt sitt ljus. 
Men pa hans fingrar 
ar blod och grus. 


SVARARTAT OLYCKSTILLBUD 


Julikvall med fagelsang 

vid en jarnvagsovergang. 

(Jag har fran en tidningsspalt 
hamtat sceneri och allt. ) 
Vallen ar av blaklint full. 
Plétsligt skriker en: »Omkull! 
Slang dig, Sjal, pa marken strax, 
annars bryts du som ett ax 

av det lok med réda bloss, 
som har 6verraskat oss. 

Over dig med eld och vral 

far ett svart skelett av stal. 
Om du ror ett finger nu, 
sliter besten dig itu. 

Ovanfér dig aker latt 

alla de som har biljett. 

Dir ar skratt och muntert tal, 
ingen kanner dina kval. 
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Detta ar din prévningsstund: 
om du an en kort sekund 
pressar dig mot banans grus, 
far du snart se rymden ljus 
och din vall av blaklint full. 
Panyttfédd ur natt och mull 
stiger du fér evigt fri. 
Tidens tag har gatt férbi.» 


KORAL 


Vart liv ar avigsidan 

av myntet med Konungens bild. 
Fran all var sorg och kvidan 

han vinder sig, tyst och mild. 

Hans huvud med stjarnor i kronan 
omsusas av sfarers musik, 

nar hanen jagar honan 

och ynglet féds med skrik 

i jordnattens karleksfabrik. 


Vart vasen ar ondska och vacklan. 

Vi blev tagg, dar han skapade ros 
Dar han tander vulkanen och facklan, 
ar vi aska och kvaljande os. 

Ma krigen, brodermorden, 

ma lavan som berget spyr, 

oss plana ut fran jorden. 

Var slakt som mot avgrunden styr, 
ar Konungens karikatyr. 
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MEKANTSEKT SORGESPEL 


En geisha i kimono dansar 

att tva samurajer fértrolla. 

De slass med férskrackliga lansar 
om vem som skall damen behilla. 


Nar den som i striden var tapper 
fdljt hem sin kameliablomma, 
star utanfér hyddan av papper 
rivalen med handerna tomma. 


Och medan en mane — som tvagen 
+ blod — synes na sitt revir i 

det bla, stéter krigarn i magen 

sin dolk och begar harakiri. 


O leksaksteater, med hapnad 

du fyllde min barnsliga hjirna! 
Vem styrde dansés och bevapnad? 
Vem hissade manens lanterna? 


Jag plockade sénder de brader, 
som forestallt 6n dar de bodde, 
och fann den mekaniska fjader, 


av vilken det hela berodde. 


Med hemskare vapen och gifter 

pa jorden sig manskorna rusta. 

Bak allt har jag upptackt tva drifter: 
Begir och Foérstérelselusta. 


Vad vallar de blodiga gralen? 
En kvinna. Det dagliga brédet. 
Ej finner den forskande sjalen 
en plats 4t Férsynen och‘ Odet. 


Guds mening med orsaksférloppen 
jag spanade efter besviken. 

Nu gar jag med angest i kroppen. 
Mitt 6ga har sett mekaniken. 
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ERT ERLYSES 


Undertecknads barnatro 
har férsvunnit fran sitt bo 
utan méssa, rock och sko. 


Har, i hopp att det blir kant, 
vart han sig i varlden vant, 
gives hans signalement. 


Résten som en fageldrill, 
égon bla med blank pupill, 
blicken hér ej jorden till. 


Den som innan 4garn dér 
den fdrsvunne 4terfor, 
lovas hederlig dusér. 


BEDRAGAREN 


Han har Jart sig vad en gentleman 
bor vid bordet saga till sin dam, 
skyndar till attack, om det gar an, 
eller drar sig undan och dr stram, 
om sa krAvs, till synes comme il faut, 
vard att umgas med, en man som ni 
latt ska tro er kunna lita pa: 

ingen marker hans bedrageri. 


Plétsligt ar han borta ur ert lag, 
fast han synes sitta pa sin stol, 

och en stund av skamlést valbehag 
hér han i sitt hjirta en fiol 
stammas sa forforiskt, att han helst 
hade sett var varld bli stértad kull 
och sin ande ur var livsform frilst 
for den otillatna sangens skull. 
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Ingen fattar vad det rér sig om, 

gud ske lov, det var ett dgonblicks 
stamning, han vet knappast hur det kom. 
Och det pratas och det ats och dricks. 
Han, en sillskapslivets manneking, 
aterfar sin rést men tiger stolt 

om en gomd fiol, dar string vid string 
svanger mellan andakt och revolt. 


DEN SVARTA FAGELN 


Den svarta fageln sjéng igen. 
Somliga hérde, andra icke. 

Ni glémmer glasen, gentlemin. 
Den som har nagot vin, han dricke! 


I vanners lag pa ett hotell 

har angest gripit oss om strupen. 
Var syn férmérkas, det blir kvall, 
och sommarn ir tillandalupen. 


Till vilken grym férvisningsort 
har olycksfageln fort var skara? 
Vi laser ovanfér en port: 

Ni som gar in, lat hoppet fara! 
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DEN NYE HAMLET 


Jag ser en trupp med sénderskjuten fana, 
den gar fran tidevarv till tidevarv... 
Vad ar det fér ett ljust fata morgana, 
som lockat er att lamna plog och harv? 
Vad vantar ni val bortom skyn fér arv? 


Jag maste kanske om mig sjalv beritta, 
att jag forstar att tiden ar ur led. 

Men jag kan inte vrida den tillratta. 
Jag Onskar blott £4 skéta mitt i fred. 
Det hindrar ni med era rop: félj med! 


Jag ar en man fr vilken varldsférloppet 
tycks meningslést. Var finns dess réda trad? 
Mig felas uppenbart det glada hoppet, 
som eggar sjalen till beslut och dad. 

Mot tvivelsjukan vet jag intet rad. 


Att bringa offer om de ar fér dyra, 
var aldrig just min specialitet. 

Jag ar betanksam mot att aventyra 
mitt namn i denna angelagenhet, 
om vilken jag i grunden féga vet. 


— Det férehdll jag dem, men till min hapnad 

fick jag trots detta inte annat svar 

an samma order att ga in bevapnad 

i truppen som gick tyst férbi och bar, 

markt med Tro, Hopp och Karlek, sitt 
standar. 
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HAN*SOM, HADE)LEDIGT 


En underlig férnimmelse griper mig nar jag svanger 
om vid hérnet. 

Vad hander egentligen, vem 4r jag, varfor gar jag 
har? 

Det faller ett milt regn, jag slar upp kragen pa 
min rock. 

Jag ser herrar med portféljer bana sig vag genom 
tringseln, 

alla tycks ha viktiga saker att bestyra utom jag. 

Jag ser bilar och sparvagnar, alla har ett mal utom 
jag. 

Mekaniskt gar jag vidare, allt flyter bort i regnet, 

konturer och farger léses upp, det hela blir sa 
overkligt. 

Genom larmet som nar mig som dyningar fran 
havet, 

hér jag en stimma, varifran och vems? 

»Fran evighet till evighet varar mitt rike, 

allt annat ar en drém, ir meningslést och till- 
falligt. 

Utan att du vet, stackars sjail, vad saken galler, 

gar du nagra hemliga arenden fér mig. 

Jag maste valja dig, du var den ende 

pa hela gatan som for tillfallet hade ledigt.» 
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FADERNESTAD 


I vattnet rér sig fisken 

och fageln flyger i skogen. 
Pa gatan ar jag hemma, 

med gatan ar jag fértrogen. 
Vid lyktsken, med uppvikt krage, 

markt av regn och damm, 
stryker jag, en skugga, 

langs husraden fram. 


Den som blev fédd vid en gata, 

fangar man ej i hans lya. 
Flyttfagelhjartat glommer 

sitt gamla kvarter f6r nya. 
O gator, ni adror av sten, 

dar vart rastlésa manniskoblod 
béljar mellan vanmakt 

och spelande mod! 


O virldsmedborgarkansla! 
Jag sdker de ratta orden 
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att prisa min varld, fran granden 

dar jag lekt i en bakgard pa jorden, 
till Vintergatan, stjarnornas 

vita esplanad. 
Overallt ar samma 

fadernestad! 


DEN HELIGA NATTEN 


‘iE 


Herdarna. 


Vi kunde inte sova, 

sa starkt har stjarnan blankt. 
Kring marken hérdes dova 
snarkningar av djur 

i vinterlig natur. 

Da kom den stérsta gava, 
som blev at jorden skankt. 


Ej spelar herdeluren 

klanglés och férstrédd. 

Dess ton, kring varlden buren 
med valdigt aterskall, 
férharligar ett stall. 

I halmen, bland kreaturen 

ar oss en konung fédd. 


UE 


Josef. 


Hiarbarget hade ingen ledig sing. 
Sa fann vi stallet ute pa en Ang. 
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Jag visste mycket val hur det var fatt, 
men inte att det skulle ske i natt. 


Jag kande mig sa dverflédig har. 
En man ir ofta bara till besvar. 


Jag tordes knappast réra barnets ta, 
nar han blev svept och lagd i krubbans stra. 


Tack vare att en stjarna lyste in, 
sa fick han ingen skrama pa sitt skinn. 


En herdeskara kom och sjéng en psalm. 
Nu sover han i kreaturens halm. 


Maria blir jag trogen till min grav. 
Hon 4r den enda som jag hiller av. 


Fast det blir férddmjukande och svart, 
sa vill jag kalla hennes barn f6r vart. 


Jag heter Josef och ir timmerman. 
Men gossen som hon gav mig, vem 4r han? 


III. 


Maria. 


Man spar att du skall bara krona. 
Jag ville helst ditt huvud skona. 


Att du blir kung i Judalanden 


lar manga tecken ge vid handen. 


Bast om du avstar fran den dran 
och stannar inom snickarliran. 


Jag ar sa angslig, gossen lilla, 
att manskor annars gor dig illa. 


IV. 


Konungarna. 


Tre herdar éver folken 
i fjarran Osterland, 

vi hotades med dolken 
av bergens révarband. 
Karavanerna blev glesa; 
var fard, sa farofull, 
var ingen sallskapsresa 
for bara néjes skull. 


Historien skall fortalja, 
hur vi drog ut pompést. 
Vi hade ej att valja, 

vi lydde motstandslést. 

Vi red fran tron och maka 
med rokelse och guld. 
Kommer vi ej tillbaka, 

ar stjarnan d§artill skuld. 
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Vart ddes slutkapitel 

ar kanske Betlehem. 
Mantel och kungatitel, 
ma andra bara dem, 
kullstérta eller styrka 
rike och dynasti! 

Vi reste for att dyrka 
den som var mer 4n Vi. 


Vv. 
Herodes. 


Ack, dessa galningar fran Osterlanden, 
som irrat manadsvis i ékensanden! 


Och kommit i turban och panterhudar 
till oss Herodes, konung éver judar! 


Att lamna tron och rike fér en stjirna! 
Hur star det manntro till i deras hjarna? 


Att rida till en nyfédd pa kameler 
med myrra, rdkelse och kronjuveler! 


Ge guld och inte kriva vedergallning 
ar ansvarslést avy man i deras stallning. 


Mig syntes mina tre av solen branda 
kolleger nog en smula dverspinda. 


Spioner fdljde dem langs landsvagsdiket 
ner till en obetydlig stad i riket. 


Det sags — och ordet ar en profetias — 
att darifran skall utga en Messias. 


Fast intet sadant sker i vara bygder, 


ar dock férsiktighet en dygd bland dygder: 


De gossebarn som under ret fddas 
i Betlehem med omnejd skola dédas. 


VI. 
Alla (utom Herodes). 


O makalésa stjarna, 

som brinner klar och stor! 
O skjul, som har fatt varna 
en nyfédd och hans mor! 


Elandigt och férfallet, 
av lera och av stra, 
halvt utan tak dr stallet, 
som stjarnan lyser pa. 


Kring krubbans enkla lada 
star glansen silverblond. 
Vad natten lat oss skada, 
ar éver allt forstand! 
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SECONDA PRIMAVERA 


O lagertrad, som av en sjéman sattes har 
till minne av hans hemkomst fran en sydlig kaj! 
Vad menas med de nya knoppar som du bir? 
Det fr augusti och du blommade i maj! 


Da sag jag dig sa underbar som aldrig forr, 
med tusentals sma vita stjarnbuketter prydd, 
en varens drottning utanfér poetens dérr, 

en fé som under gardens almar sdkte skydd. 


Vision av evig sommar ver tid och rum, 
du vackte mig, du lossade min tungas band! 
Sa fdll jag ater i min dvala och var stum. 
Den langsta tiden rader mérker i mitt land. 


De skéra blomgirlander du om varen bar, 
behaller du fast deras ljuvlighet har flytt. 
Pa alla grenar hanger torra kransar kvar. 
Forhivelse att blomma samma 4r pa nytt! 


Med halvutslagna knoppar och med vissna blad, 
férhoppningar och minnen, du mot déden gar, 
beklagansvarde framling, som i vit parad 

vill protestera mot den hést som férestar! 
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ALLMANNA SALEN 


Inte vara Angslig, 
doktorn har ju kommit; 
snart, ska du f4 se, 

gar det hela dver. 


Att den snalla systern 
satte skarm f6r singen, 
ar som det ska vara; 
du kan ta det lugnt. 


Inte darra, inte 

grata; det ar bara 

sa som det gar till, 

nar man dor, férstar du. 


BRODER DOD 


Déd, jag tror 

att du star bak rutan, 
dar jag ensam bor, 

ej som ovan utan 

som en 4ldre bror. 


Din gestalt 

glatt jag igenkanner. 
O, du har befallt, 

att en gang som vanner 
vi ska dela allt 


Ur sin grav 

stiger mitt visen, 

rinner i sav, 

gror bland grasen, 

andas i doft 

av blommande lind, 

blandas med stoft 
och vind... ° 


Aas 
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ENSLINGEN 


Strof 1. 


Havsfagel, du som laker 
ensam bland klippor och tang 
din vinge, utom rackhall 
for nasta bagskytts pil! 
Sorgespelsdiktaren Euripides 
jamfor jag med dig, 
nir till sjéss fran atenarnas gator, 
fran skvaller och hitska dispyter 
han flydde med tvivel 
och sang i sitt brést. 


Motstrof 1. 


Salamis, 6 dar segern 
éver barbarerna vanns, 
du skinkte den besvikne 
en saker tillflyktsort! 


PA SALAMIS 


Lustspelsfas6ren Aristofanes 
nagelfor hans verk, 
men pamfletternas giftpilar nadde 
ej mannen som gémd i en grotta 
rannsakade gudars 
och manniskors liv. 


Strof 2. 


Heder &t den som foérdrdéjer sig milvis fran faderne- 
staden 

ensam i en grotta pa en 6! 

Heder at envar som hissar segel 

och fran hamnen styr ut pa ett hav! 

Naende klippan i kaos med kunskap om bdljande 
djup 

ser han pa ratta distansen med klarare Sgon den 
lilla 

tomt bullrande storm i vattenglas, 

vi kallar fér verklighet. 


Moitstrof 2. 


Feghet och flykt skall hans resa benamnas i fiende- 
hopen: 

rymmer man, sa finns det ett motiv. 

Kanske ar det fraga om férskingring 

eller olyckligt samliv med frun? 

Strax ar fértalet i gang, men det hinner ej mannen 
pa on, 
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tystnadens 4lskare, stjarnornas van, eremiten i 
grottan; 
hans enda musik ar masens rop 
och dyningens aftonbrus. 


Slutstrof. 


Eftersom alla ar upptagna jamt och har mycket att 
gora, 
ar det av synnerlig vikt att en man reser bort fran 
det hela 
for att pa avstand begrunda vart faktiska lage i nuet 
och tyda de hemliga lagar 
som hiarskar dver vart liv. 
Arade samtid, min sang vill betona att varlden 
behéver 
nagon som bor pa en 6 i en grotta och vakar och 
lyssnar 
vid tillvarons granser, en andlig spion, 
en utpost i ingen mans land! 
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DEN UTVALDA 


E 
Festlig forberedelse. 


Blas fanfar, trumpet! 

Jag maste skrika ut min hemlighet. 

Han kommer: hissa flaggorna i topp! 

I guldgult silke sveper jag min kropp, 

forlinger mina svarta égonbryn 

och malar rosa pa den bruna hyn. 

En sol skall uppga dver Indien! 

Jag vantar pa min herre och min van, 
utvald av evighet 

att tjina honom. Blas fanfar, trumpet! 


Il. 


De fem sinnenas s6mn. 


I den trygga famnen 

sover jag med uppatvikta knin 
och hakan mot bréstet, 

blundande som barnet i moderlivet. 


75 


76 


Jag spottade ut betelbladen. 

De retade tungan. Och jag stangde fénstret. 
Papegojorna i tradgarden 

far inte vacka mina 6ron. 


Den sdta doften av nejlika 

far inte langre kittla nasan. 

Fér kinsel och alla sinnen 

laser jag dorrarna till yttervarlden. 


Min sjal drar som en skramd skéldpadda 
lemmar och hals inom sitt skal. 
Det minsta kunde stéra 

vilan i Gud. 


Te: 


Spegelsang. 


Spegeln i min hand, 
sminket pa min lapp, 
beteln som min tand 
langsamt brét itu — 
hela detta land, 

flod och stapp, 
trid och kakadu, 

orm och sand — 
allt ar bara Du! 


IV. 


Fraga och svar. 


Du fragar vad jag kanner i din famn 
och tvingar mig att leta efter ord: 

men aldrig hittar jag den karleks namn, 
som Ar av eld och vatten, luft och jord; 


motsatsers enhet, skepp och ankargrund, 
orkan i skog och stjarna S6ver hav — 

o Evighet, som skiftar var sekund, 

du ar min vagga och du dr min grav! 


Vis 


Soluppgang. 
En morgon utan like 
blommar kring mitt hus. 
Jag var du, du var jag 
under eviga stjarnor. 


Framlingen, befriaren 
vaknar pa min arm. 

Han stryker daggen av haret 
och springer skrattande opp. 


Fér att besegra jorden 
rider han ut i dag. 
Morgonens hjarta 
flammar i hans brést. 


77 


HANRYCKNING 


Da skall ej var jordiska lekamen 

langre hindra och besvara oss. 

Tyst i hallen str vid spegelramen 
rockvaktmiastarn som gér herrn och damen 
fran de tunga ytterplaggen loss. 


Medan i fem fack han lagger undan 
dégon, 6ron, tunga, nasa, hud, 

star var sjal i andakt och begrundan. 
Stjarnor brinner i den bla rotundan, 
dar vi dintligen skall méta Gud. 
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KARLEK I TJUGONDE SEKLET 


(1933) 


MANNENS OGON 


Nedatvanda 

ar mannens 6gon 

i solférbrainda 
vingardslanden, 
tunga och mogna 
som mérkbla druvor, 
jorden trogna. 


Nedatvanda 

ar mannens 6gon 

vid aftonens tanda 
skrivbordslampa, 

med linser férstirkta, 
av bokstavstecknen 
sondervarkta. 
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Nedatvanda 

ar mannens 6gon 

mot dgon som blanda 

i karleksnatten 

pa lidelsens lager, 

nir sig sjalv han begraver 
i henne han Ager. 


Uppatvanda 

ar mannens Ogon 
en gang, den enda, 
vidéppet spanda 
for att brista, 
innan de gommas 

i hans kista. 


KARLEKSROMAN 


I. 


Den blonda Venus dék ur havets skum 

och simmade i kapp med mig till stranden. 
Fér tva fanns det pa klipputspranget rum. 
Vi styrde dit. Jag drog dig upp med handen. 


Pa sten, ej som prinsessan p4 en 4rt, 
lag du och stekte dina lemmar bruna. 
Att du var tjugoett ar, stark och smart, 
vill jag for hela varlden utbasuna. 


II. 


Av vetenskapen, ej av karleksdikter, 

far man besked som hiller sig till saken. 
Yngling med hamningar och sjalskonflikter 
blev botad, nar han sag en kvinna naken. 


Med jubel sjonk i hennes famn asketen, 

vars forna varldsbild varit kristet fargad. 
Skeppsbruten kom jag fran oindligheten. 
At jorden som mig fédde, var jag bargad. 
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Ii. 


Romeo, Julia, Isolde, Tristan 

var mer i vara farféraldrars smak. 

Vi har satt romantik p4 svarta listan. 
Slapp luft och ljus i unkna sovgemak! 


Vi vet att karlek i augusti manad 
kan bara frukt i maj pa en klinik. 
En ny generation har ersatt tranad 
och pryderi med saklig erotik. 


IV. 


Att gifta sig! Man ar val inte dum. 

Vi amnar ha var frihet i behall. 

Du stannar hos din man. Jag har mitt rum. 
Var enda lag ar: fédelsekontroll. 


Vi béjer inte kna for nagon prist. 
Vi avger inga trohetsléften just. 

S3 lyder eden vid var bréllopsfest: 
Jag alskar dig, sa lange jag har lust. 


Vi 


Man 4r modern och man ar férdomsfri. 

Jag tillhér tydligtvis de polygama. 

En kvinna lockar. Vem kan lita bli? — 
Du teg och stillde inte till ett drama. 


Wein, Weib, Gesang! Man dansar och fr full. 
Det korta aventyret forberedes. — 

Du sérjde lange for mitt snedsprangs skull. 

$a gick du bort och gjorde sammaledes. 


VI. 


Sovande Venus, funnen i det skick 

du har pa malningar fran rendssansen, 

med hand pa naket skéte, utan blick... 

Vad drémmer du? Vad skymmer égonfransen? 


Sovande Venus, fédd at mig av skum, 

har ar din kropp, om jag din kropp behéver. 
Men blick och drém Ar utanfér mitt rum... 
Blott dina lemmar kastar jag mig dver. 


Vil. 


Den tredje angeln blaste i basun. 

En stjarna féll ur Vintergatans glitter, 

dar nebulosor skakades som dun. 

Och stjarnans namn var Malért som 4r bitter. 


Och mannen gick med kvinnan han hill av, 
i daglig térst till livets vattenkalla. 

Och stjarnan féll i brunnens djup och gav 
en bitter bismak at det sexuella. 
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VIII. 


Det var som blixten slog mig nar jag fann, 
att du betydde allt fdr mig i varlden. 

Fér sent! Jag visste att en frammad man 
smekte ditt vackra har pa huvudgiarden. 


O du den enda, du som ung och blond 
ur havet steg, som fédd av skum, ej jord! 
Vi skildes efter fem ars missférstand. 

Jag stod pa kajen. Och du steg ombord. 


IX. 


Hur kan tva sjalar 6verge varandra? 

Jag skrev ett telegram: »F6rlat mig, kom!» 
Och fick till svar: »Har ingenting att klandra. 
Men det som var, kan aldrig géras om.» 


Jag drémde om en sorts tillrattavridning 
av allt som gatt ur led och varinéd, « 
tills nagon sande mig en utlandsk tidning, 
som innehéll annonsen om din déd. 


X. 


En fagel var din fot i mina hander. 

Ja, mina hinder minns dig utantill. 
Vad de berittar ar din kropps legender. 
Varenda fingerspets ar vittnesgill. 


Om blandad ay din prakt jag maste blunda, 
fann jag pa lakan eller huvudgird 

ett Gras labyrint, ett brésts rotunda 

som mal fér mina handers pilgrimsfard. 


XI. 


Min kropp, min hela varelse ir eld, 
som ingen slicker, ingenting férsvagar. 
Brét jag mot karleken, blev démd och falld? 
Bli brand skall den som bryter mot dess lagar. 


Ur det férgangna hamtar jag din bild. 
O, frals mig du som ensam har férmaga! 
F6rvandla denna brand som rasar vild, 
att jag ma tjina dig som altarlaga! 


XII. 


Ur minnets skirseld har du stigit renad. 
Som inskrift 6ver dig ar singen menad. 
Pa slaktets fard kravs offer. Vi blev valda. 


Framtidens vagn gar Over séndermalda. 


Jag sjunger vart kamratskaps litania. 

Ma hégre makter falla eller fria! 

Déd ar min ungdom och dess bicker branda. 
» Till annat studium vill min hag jag vanda.» 
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XIII. 


An sjunger dyningen mot azurkusten, 

hav moter strand, tva skilda element. 
Hemlangtan dvervinner reselusten; 

men sent skall hjartat gl6mma vad som hint. 


Eviga kalla, ur vars bottenfléden 
gudinnan lyftes pa en snackas skal, 

du sjéng for mig om karlek intill déden! 
An brusar i min sjal din bla koral. 


KYSSANDE VIND 


Han kom som en vind. 

Vad bryr sig en vind om férbud? 
Han kysste din kind, 

han kysste allt blod till din hud. 
Det borde ha stannat darvid: 

du var ju en annans, blott lanad 
en kvill i syrenernas tid 

och gullregnens manad. 


Han kysste ditt 6ra, ditt har. 

Vad faster en vind 

sig vid, om han far? 

Pa d6gonen kysstes du blind. 

Du ville, forstas, ej alls 

i bérjan besvara hans tranad. 

Men snart lag din arm om hans hals 
i gullregnens manad. 
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Fran din mun har han kysst 

det sista av motstand som fanns. 
Din mun ligger tyst 

med halvéppna lappar mot hans. 
Det kommer en vind och gar: 
och hela din varldsbild rasar 

for en flakt fran syrenernas var 
och gullregnens klasar. 


TOURANDOT 


Fader, 1at trummorna spela 
kinesernas bréllopssang! 
Friarehuvud har rullat. 
Gatornas tid var lang. 


Himmelens son, din dotters 
dgon var stallda pa sned! 

Tvedrakt i varlden sag jag. 
Tills framlingen gav besked. 


Kejsare, hér vad han heter, 


som gissade gatan och 6ppnade min famn! 


Han kom férkladd. Han 4r en prins. 
Och Karlek hans namn. 


oI 


g2 


TRAUMEREI 


Du vrider dig i shmnen 

och kanner obehag. 

Soker bli fri fran nagon, 

en som har 6vertag. 

Vem finns i din sing 
utom jag? 


En som jag inte kanner, 
som mot din vilja fanns 
knuten till nagot minne, 
en som ej 6vervanns? 
Du kanske en gang 

var hans. 


Nar plotsligt du ar vaken, 
har du det hela glémt. 
Du reser dig pa kudden, 
skrattar och fragar 6mt 
med mun, rackt till kyss: 
»Har jag drémt?» 


PSALM 


For att ditt hjartas drottning 
m4 i juveler vara kladd, 
ar all din tid en brottning 


fran brudpall och till gravens bradd. 


Men genom lusta, grat och larm 
gar tyst en langtan i din barm 
fran arbetsplats och karleksbidd 
till déd och sjalvutblottning. 


De heliga och visa 

ha standigt upptackt samma lag: 
blott den var vird att prisa, 
som Gvervann sitt eget jag. 

Och de som 4lskat utan svek, 

ha hért i blodets strangalek 

en underton av miktigt slag, 
allt vasens hemlandsvisa. 
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Han ir mangtusenmila 

och bottenlés som ingen flod; 

i Honom ha fossila 

djurarter funnit sémnen god. 
Mer ljuvlig an ett manskenshav 
ar famnen, du skall vaggas av 
fran period till period 

av tystnad och av vila. 


HREMLIG SERENAD 


En fagel i dr6mmen 
skanker hugsvalan 
med nya drillar, 
ny sangmetod. 
Himtad fran annan 
planet ar skalan, 
som ljuve forvillar 
mitt blod. 


Utan att marka 
fagelréster 

sover min trogna 
sangkamrat. 
Omsider skall solen 
ga upp i éster 

och karleken mogna 


till hat. 
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Sémngangaraktigt 

i okant rike 

bland érter och vatten 

med nakna knan 

foljer jag sangen, 

som utan like 

fdérsvinner i natten 
han. 


FACKELDANS 


Med brinnande facklor vi trangas 

i trappgangen under ditt tak. 

Din natt skall sta ljus och férlangas 
i doftande brudgemak, 

langt efter det portarna stangas 


med brak. 


I Eden, pa manljusa héjder, 

bo huggorm och niktergal. 

Ej konst blott och handasléjder 
ha praglat din hégtidssal. 

Dar dansade parvis fréjder 


och kval. 


Ej nagonsin uteblir svedan, 

om karlekens ratta natur 

ar brinnande laga, medan 

du sjalv ar ande och djur. 

Bak lidelsens dérr star ledan 
pa lur. 
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De slocknade facklorna slingas 
i soptunna eller kloak. 

Ditt hjarta skall undantrangas, 
nar bruden har vaxlat smak, 
och paradisportarna stangas 


med brak. 


DU DOGIKVALL, MEN BARAI 


MITT HJARTA 


En asktung kvall i kvalmiga augusti 

irrar jag utan dig pa ddslig strand. 

Den famn jag eftertratt och haft min lust i, 
har tagits fran mig, glidit ur min hand 

en afton utan mane i augusti. 


Det vaxer har och naglar pa de déda, 
langt sedan kroppen kallnat och ir stel. 
Men for oss tva som levande férbléda, 
skall siffran pa var gravsten visa fel: 
langt dessférinnan har vi varit déda. 


Du dog i kvall, men bara i mitt hjarta — 
ett halvkvavt rop, en outsaglig blick. 

Med smiarta féddes du och dog med smirta 
pa édslig strand, dar jag din karlek fick. 
Och gladjelést och stilla ar mitt hjarta. 
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JAG VANTAR MANEN 


I moln gar solen och jag blandas dock. 
En sorg lag tung pa mina dgonlock. 


I andras dgon térs jag inte se. 
Man vill mig val, men hjalp kan ingen ge. 


Min enda trést kan jag vid havet fa. 
Jag skyndar dit, nar morkret faller pa. 


Jag vantar manen, vannen i all néd. 
Med honom kan man tala om en déd. 


I0o 


BLOMSTERSTYCKE 


Lila rhododendron, tegelréd 
pelargonia i fénsterkarm. 

Fladern, i sin blomnings éverfléd, 
har strétt vita stjarnor pa min arm. 


Klangrosbusken kastar mérkréd brand 
déver sommartradgardens bersa. 
Flockvis ler rabattens konfirmand, 
flickan i det gréna, himmelsbla. 


Sarons lilja star i biblisk prakt, 
liksom hamtad ur ett altarskap. 
Nir ett steg jag har tillryggalagt, 
kommer jag till mérk heliotrop. 


Och jag brister ut i valdsam grat, 
oférklarlig, plétslig, meningslés. 

Hur bir jag, en vuxen man, mig at? 
Har en blomparfym gyjort mig nervés? 
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Vita stjarnor faller fran min arm. 

Steg en gang heliotropens doft 
flyktigt mig till métes fran din barm, 
som jag kysste innan den blev stoft? 
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UNDER STJARNOR 


Lange, sedan man och kvinna 

ur varandras vag har gatt — 

lange, sedan man och kvinna 

latit sin férening blott 

bli en halvglémd episod, 

kan en varmebdlja rinna, 
drinkande allt smatt, 
djupt i deras blod. 


Under stjarnor har jag strévat 
ensam pa en hdstlig strand, 
under stjarnor har jag strévat 
utan att du héll min hand, 
saligt fylld av dig anda; 
vad oss pinat och bedrévat 
sopas bort som sand 
och skall ej besta. 
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Mellan jord och himmelrike 
jag med dig omslingrad for, 
mellan jord och himmelrike 
har min lycka som ett flor 
sOnderslitits och férstérts; 
av den karlek utan like 

som i alltet bor, 

har jag dock berérts. 


Som en blomma undergivet 
béjer sig for héstens bud, 
som en blomma undergivet 
faller blad och sommarskrud, 
lagger jag min stolthet av; 
som ett barn i moderlivet 
slumrar jag i Gud 
bortom strand och hav. 
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MANSKENSNATT 


Nu sover barnet tryggt hos dockan, 
forsilvrat glanser béljeskummet. 

Ej mita tiden, se pa klockan — 
men vara tiden, vara rummet! 


Ej i minuter sénderstycka 

en manskenstimme, snart férgangen! 
Det finns en vantan som Ar lycka. 
Min sjal ar tystnad fére sangen. 


Ej gruva sig for eftermilet, 

ej rivas upp av det férflutna! 
Jag ar sa tacksam, vet ej skalet; 
gar som i drém, med dgon slutna. 


Jag gar allena, har ej méte. 

Det ar en konst att vanta troget. 
En manskensnatt i grasets skéte 
skall applet falla moget. 


14—501749. Gullberg, 100 dikter. I05 


106 


FORKLADD GUD 


E 


Vem spelar pa en pipa 
en lat av gryningsluft 
for himmelsk att begripa, 
héjd dver allt fornuft? 
Vem Ager lésenorden, 
fléjtvisans dolda text? 
Vem spelar pa jorden 

for djur och vaxt? 


Vem ir den gode herden, 
som fér sin flock i vall 
och som med gras férser den 
och toner av kristall? 
Vem gar pa betesingar 
i sommardagens kvalm 
och sover bland dringar 
pa jordisk halm? 


II. 
Apollon bor i ett tessaliskt stall. 


Ej bar han lager kring sitt gyllne har: 
han sandes fran Olympens gudahall, 
démd att férsdrja sig som drang ett Ar. 


Det bor en gud i ett tessaliskt stall. 


Bland tjanstefolket vandrar han férkladd. 


Langst ner vid bordet ar hans sked och skal. 


Bland kreatur i ladan ar hans badd. 
Han 4ger inget jordiskt féremél. 
I herdekappa gar en gud foérkladd. 


Il. 


Kring héstlig vaktelds brander 

forsamlar han frysande far 

och skéter med kloka hinder 
de djur som har sar. 


Hans sanna hem ir sagan, 

hans sjal ar lyra och dikt. 

Dock gér han utan klagan 
sin jordiska plikt. 


IV. 
Valsignelse faljer 
i gudarnas spar. 
Om kappan in déljer 
hans gyllne har, 
sa blomstrar den mark dar han gir. 
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Han spelar fér djuren, 

som féljer hans takt, 

fdr solen, for skuren 

i nyplojd trakt, 

dir déden férlorar sin makt. 


V. 


Husbonden mi vi prisa sill, 
Tessaliens monark. 

Nar han star upp vid hanegall, 
ar han pa helgad mark. 


Ty den som bland hans drangar bor 
och ater deras mat, 

ar solens herre, manens bror 

och stjarnornas kamrat. 


VI. 


Vad faller Sver traden 
for silverglans 

vid pipans bréllopskvaden 
och djurens dans? 


Vad ar det fdr ett rike 
han kommer fran, 
han som ej ar var like, 
men blott ett lan? 
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Erinrar han sig, fangen 
vid ang och vik, 

en varld som dr férgangen, 
en glémd musik? 


Erinrar han sig lyra 
och jungfrukér, 
-ett liv av helig yra, 
som aldrig dor? 


VII. 


An vandrar gudar éver denna jord. 
En av dem sitter kanske vid ditt bord. 


Tro ej att nagonsin en gud kan dé, 
Han gir férbi dig, men din blick 4r slé. 


_ Han bar ¢j spira eller purpurskrud. 
Blott av hans verkan kanner man en gud. 


Den regeln har ej blivit 6vertridd: 
ar Gud pa jorden, vandrar han forkladd. 


VIII. 


Tror du, att faren skulle 


beta i morgonglans 
pa graskladd jordisk kulle, 
om inte gudar fanns? 


109 


Tror du, att varen skulle 
binda sin blomsterkrans 
pa alla dédas kulle, 


om inte gudar fanns? 


IX. 


Bjuder ett minskodga 

till stilla karleksfest 

oss, kyliga och tréga, 
som folk ir mest, 


lagger, som himmelsk likning 

for djupa sjalasar, 

en van, fri fran berakning, 
sin hand i var, 


synes en ljusglans sprida 
sig kring var plagobadd — 
da sitter vid var sida 


en gud férkladd. 


IIo 


FIOLSTRANG 


En plétslig musik i dvalan, 
en ringande ton har mig vackt. 
En enda ton pa skalan 
har s6mnen fran mig kysst. 
En string, spand fast 
for hart pa fiolen, brast 
i natten da allt var slackt, 
i natten da allt var tyst. 


Av tarmen, da faret slaktas, 
har strangarna skurits och snotts. 
Av inre organ som féraktas, 
kan g6ras musik anda. 
Av liknande slag, 
av inalvor ur mitt jag, 
ar strangen jag anfortrotts 
att spela dikter pa. 


DEL 


O, ar den strangen sidan, 
att nar jag en gang ligger stum 
och i den svarta ladan 
mitt hjarta har fatt frid, 
en bristande ton 
skall baras av aftonron 
in i ett annat rum, 
in i en annan tid? 


II2 


SCHALEN FRAN SARAJEVO 


Hjortar och lejon runt liljeprytt bord 
i festliga ringdanser klevo. 

Full av férklarande tecken och ord 
var schalen fran Sarajevo. 


$a skulle aldrig de vaverskor vavt, 

som har idka hemsldjd i orten. 
Vasterlandsk folkbildning skulle ha kravt, 
att lejonet sénderslet hjorten. 


Sk4dat i Ostern av heliga min 

pa kors under térnekransar: 

landet dar ulven med lammet fr vin 
och hjorten med lejonet dansar. 
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OFFERHYMN 


Manga, manga ha gatt fel i dimman, 
frusit, bott i grottor, atit bark, 

tills en yngre slakt i gryningstimman 
hittat deras ben pa frammad mark. 
Andra brandes fr att deras skrifter 
trangt for djupt i ande och natur, 
eller brdtos ner av dunkla drifter, 
gransfall mellan kvinna, man och djur. 


Manga, manga maste férolyckas. 

Har ar fraga om ett stort férsdk. 
Folk slas ned och riken sénderstyckas. 
Byar och palats ga upp i rdék. 

Hirar krossades som karl av lera. 
Blod av ynglingar i jorden rann. 
Herren Gud skall experimentera 

sa, tills han har skapat manniskan. 


DET HELIGA FYRVERKERIET 


For stjarnans skull som brann i Osterland 
har festmarskalkar insmort oss med tjira. 
Kejsaren tande pa med egen hand. 

Men oss kan ingen jordisk makt férfara. 


Glém vralandet i nattlig jammerdal! 
Glém vara skrik! Bli laga ar att lida. 
Upplysa jorden kostar avgrundskval! 
Vi tindes fdr att lysa hégt och vida. 


Vi tandes icke i en romersk park 

blott far en natt, som hastigt ar férliden. 
Den glans som utgar av oss Ar sa stark, 
att den skall linge strala genom tiden. 


Ma vi bli aska, bli en handfull solk! 

Till denna natt har dock ej skadats maken. 
Vi ar en eldskrift, sind till nya folk. 

Blott blod som brinner, haller varlden vaken! 
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DE FYRA ELEMENTEN 


Ej finns nog vatten till att dranka tankar: 
slang oss i havet, om du sa har lust! 

Vi dyker upp igen och kastar ankar, 
er6vrarfartyg pa en frammad kust. 


Uppstapla bécker, hall bensin ur flaskan, 
brann oss pa balet, gér autodafé! 

Som fagel Fenix uppstar vi ur askan. 
Man brinner, inte manniskans idé. 


Sa motstar vi de fyra elementen, 

din varld av drifter och av oférnuft. 
Driv oss fran Vasterlandet, Orienten! 
Vi bygger var Utopia av luft. 


Gém oss i jord, som det ar féreskrivet! 
Om nagon tid skall fréet vara blomst. 
Blott en gang stiger du ur moderlivet. 
Oss vantar var och evig aterkomst! 
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ODYSSEVS’ HUND 


Nar till slut Odyssevs kom fran segelfarden 
hem till Itaka, hans liangtans 6 i varlden, 


pa hans lyckodag, i sjalva ankomststunden — 
ack, da kande ingen honom utom hunden! 


Ej arrendatorer, stérre eller smirre, 
eller ens hans amma, kande strax sin herre. 


Ej den trogna hustrun, forran frampa kvallen, 
da hor undersékt sin man pa vissa stallen. 


Inte friarskaran, man av tjusarfacket, 
férran bagen spindes och han nedskét packet. 


Att han var Odyssevs, vittberémd och tapper, 
trodde de férst nar de sett bevis och papper... 


Hunden hade instinkt, hunden hade sinnen, 
finare 4n manniskornas bleka minnen. 


Skallande av gladje for han ur sin koja — 
och till tarar rérdes han som kom fran Troja. 


Sa var vedermédan slut och kungen fralsad. 
Fréjda sig ma den, som av ett djur blir hilsad! 
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HEROISK AFTON 
Heroisk afton, vard att aldrig glémmas... 
En fiskarbat ser jag vid stranden témmas. 


In i mitt vasen strémmar roddarsangen 
och fargmiraklet efter solnedgangen. 


En grekisk skymning, full av syn och réster. 
Mork ligger redan Tiryns’ borg i éster. 


Har bodde Herakles, den gudalike: 
har ar mangtusendrigt sagorike. 


Langsamt i norr fértonar purpurfargen 
i drémlik skala 6ver Argosbergen. 


I vaster ser jag bara guld som bléder; 
grongul opal som flyter bort i séder. 


Dir han slog hydrans huvud av vid Lerna, 
tands ensam i violb]a rymd en stjarna. 
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O djupa frid, som ingenting kan rubba, 
dir han har gatt med lejonfall och klubba. 


Bland de férnima var han ej i ropet, 
grov i sitt satt och bullersam vid stopet. 


En mustig fralsare, bastant pa foten, 


gick har och ryckte ondskan upp med roten. 


Den starke som var hjalpsam mot de svaga, 
férstod ej att hans liv var hjaltesaga. 


Nar han fullbordat sina grovarbeten, 
tog fadern honom hem till evigheten. 
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VID KAP SUNION 


Detta ar havet, ungdomskallan, 
Venus’ vagga och Sapfos grav. 
Spegelblankare sag du sallan 
Medelhavet, havens hav. 


Lyft som en lyra mot arkipelagen 
skimrar Poseidontemplets ruin. 
Pelarraden, solskenstvagen, 

spelar den eviga havsmelodin. 


Seglande gist pa forbifarden, 
lyssna till marmorlyrans musik! 
Full av ruiner finner du varlden. 
Ingen i skénhet ar denna lik. 


Ej mer jublas det har och klagas 
infor havsgudens altarbord. 

Nio pelare blott ar hans sagas 
annu bevarade minnesord. 


Matte det verk, du i minskors vimmel 
skapar fran morgon- till aftongléd, 
sta som en lyra mot tidens himmel, 
sedan du sjalv och din gud dr déd! 
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UNDERSKRIFT 


Utan sallskap far jag genom tiden. 
Vagnen téms, var hallplats ar en grav. 
Men min klocka dr tillbakavriden. 
Bland de sista skall jag stiga av 
bortom stjarnor vid ett okant hav. 


Tills en gang di inga ord behévas, 
jag blir ett med den jag haller kar, 
roas jag av resan och bedrévas 

av de obehag och smi besvar, 

som ej nagon lyckas undga hir. 


Tills en gang mitt vasen uppenbaras, 

ar jag Hjalmar Gullberg ratt och slatt, 
sérjer utan att det kan férklaras 

och ar lycklig pa mitt eget satt, 

utan att jag sjalv férstar mig ritt. 
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ENSAMSTAENDE BILDAD HERRE 


(1935) 


Ensamstaende bildad herre dr en tragikomisk diktcykel med den varlds- 
franvande, ideellt tinkande laroverksadjunkten Ortstedt som mittpunkt. 
Bland Gvriga personer mirkas Tidstrém, hans forne elev, kulturkritiker 


och Nordstjarna, hans rektor, offentlig personlighet. 
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ANGE Eto SiG 


En vinterafton laser Ortstedt Kant 
och finner honom verkligt intressant. 


Men filosofens tyska flyter tungt. 
Snart somnar éver boken var adjunkt. 


I nattens drém gror dagens tankesadd. 
Kant illustreras och blir lattforstadd. 


Det kommer, svept i brokig omslagsfirg, 
till Ortstedt ett paket fran Kénigsberg. 


Aktas fér stétar! star det utanpa 
med petig stil som verkar rokoko. 


Avsandare och varans fabrikant 
ar ingen mindre in professor Kant. 


Han granskar ladan vid sin fénsternisch. 


Det star som innehall: DAS DING AN SICH. 
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Kring tinget i sig sjalv, de vises sten, 
ar sinnevarlden blott ett brokigt sken. 


Vem tors dock rycka undan sléjan kring 
den rena verkligheten, tingens ting? 


Adjunkten Ortstedt ryggar bort bestért 
fran det som ingen sett och ingen rért. 


Om gavan i hans grova hander sprack! 
— Han returnerar den med tusen tack. 


TIDSTROM 


Unge doktor Tidstréms namn fr kant. 
Han ar Morgontuppens recensent. 
Ortstedt gjorde honom till student. 


Frick mot larare och ekivok, 
fastin klen i svenska och i sprak, 
foretrader han en ny epok. 


Fér stipendiet till minne av 
Ortstedts moster for han éver hav. 
Ute larde han sig tidens krav. 


Tidstrém skiftar mening tusenfalt. 
Gamla ideal férradas kallt. 
Tretti silverpenningar per spalt. 
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NORDSTJARNA 


I. 


Man roker i adjunktens hus mot skiktor. 
Hemlés i natten finner han sin rektor, 
Nordstjirna, lutad Sver en kloak. 

Han hjalper till med knappar och med hiktor, 
nar rektorn vilar under eget tak. 


Det doftar sprit ur en av vara stora. 
Med ordnar pyntad som en kakadora 
kraks har en riddare som vet sin rang. 
Han lar i hemmet inte ens férlora 

sin vardighet, nar han far lavemang. 


Det sags att om regeringsblocket brister, 

blir rektorn ecklesiastikminister. 

Han tackar ej for Ortstedts hjalpsamhet. 

Han mumlar bara — och hans ton Ar bister: 
»Jag vantar att adjunkten Ar diskret!» 
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II. 


»Kolleger! Vi har plats vid laroverket 


som manskap och kapten pa samma bat. 


Vi maste halla kurs pa landningsmarket 
och i fértrolig samklang féljas at. 

Lyft garna med ett karlatag i kragen 
den inatvande som i nuets kris 
betraktar naveln och den egna magen 
som alltets mittpunkt pa fakirers vis! 

Ty Skylla och Karybdis med sirensgap 

ar andldshetens rymd och jagets varld. 
Den ratta kursen heter Folkgemenskap. 
Valkomna till terminens bildningsfard!» 
Vid rektorns slutord, medan lararkaren 

i en appladstorm tackar fér hans tal, 
flyr Ortstedt som ett djur i korridoren, 


skramd av férmyndarminskans jaktsignal. 
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NAR DOMSBASUNERNA. 


Det fdljer prévningar 

med konstnarskapet: 

nar Ortstedt i en versbok lade fram 
sin andes évningar 

fdll somt i gapet 

pa ulvarna som spelar kristna lamm. 


Den konstbedémande 

kas6ren Tidstrém, 

som kunde satta pricken 6éver i, 

var ej berémmande 

mot dikten Fridsdrém: 

han skillde den fér smaklés blasfemi. 


Sin dvertradelse 

mot smak och snille 

vidgick adjunkten Ortstedt utan knot, 
men att fdr hiadelse 

beskyllas, ville 

han i det langsta protestera mot. 
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Nar domsbasunerna 

en gang ha hérts (det 

ar Ortstedts fromma trést och framtidshopp), 
skall fran kommunerna 

pa jorden Ortstedt 

och Tidstrém jamte andra raknas opp. 


Den tupplikt kacklande 

bland lyckokléver 

da tystnar i sin hénsgard och férskracks. 
Den evigt vacklande 

skall segra 6ver 

sin andes mindervardighetskomplex. 
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DET GAMLA TRADET 


Det gamla tradet blommar alla varar. 

Var pingst predikar det uppstandelsen 
for Ortstedt som ej utan gladjetarar 
betraktar sin fran déden komne van, 

ett gammalt trid som blommar alla varar. 


Sa ar all vanskaps art. Bland manga tusen 

har tradet av adjunkten blivit valt. 

Hans egen arm var liksom brackt och frusen, 
da stormen brutit nagon gren brutalt. 

Sa ar all vanskaps art. En valjs bland tusen. 


I orons dagar har hans sjal haft nytta 

av denna langa vanskap som ej brast. 

Vad trést for en person som brukar flytta, 
att hans kamrat har rétter och star fast! 

I orons dagar Ar ett trad till nytta. 
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SONDAGSFIRANDE 


En séndag trangas mellan trad och gardar 
familjefader i moderna fordar. 


Med manlig uppsyn sitta de vid ratten, 
slatkammat folk som sover gott om natten. 


Allena ligger med sin smérgaspacke 
adjunkten Ortstedt i en fjarran backe. 


Dar blommar marken som ett bibliskt Eden. 
Och hégt i traden ser han fagelreden. 


Han vet ej skillnaden pa korn och vete. 
Han vilar efter veckans skolarbete. 


En ringa del av det som gror och spirar, 
pa sjunde dagen Skaparen han firar. 
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EXIT ORTSTEDT 


En van i handskar och med skjortan starkt 
bar hemligt ut adjunkten Ortstedts lik. 
Det skedde helt och hallet obemarkt. 

Vid porten fanns ej granris och musik. 


Ej valtes nansin ens en stol omkull 

i Ortstedts vaning som i andra mins. 
Mot husets folk var han sa hinsynsfull, 
att de har tvivlat pa hans existens. 


Det var i manga ting en marklig man, 
som nu pa okand ort har funnit frid. 
Av brist pa framatanda gjorde han 
dock ingen stérre insats i var tid. 


Djarve klyver laxen str6mmen i en Aly. 
Adjunkten Ortstedt klév ej livets strém. 
Han levde blott i en fér honom sjalv 
fullstindigt obekant kollegas drém. 
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ATT OVERVINNA VARLDEN 


(1937) 


i 


in 


lon, 
er be 
| ne 
‘ 


Rate 


UPPTAKT 


Har sjunger jag om déd och evighet 
for att i brdllopsnatten vacka dig. 
Pa bragdens dag som undergangsprofet 
skall jag bedréva och forskracka dig. 
Nar du i trupp marscherar och har brAatt, 
skall min begravningspsalm férsena dig. 
Jag sjunger inte fér att roa blott 

men rena dig. 


Jag kommer fGr att valla huvudbry. 

Bejakar du, ar jag fornekare. 

Bar du beslutsamhetens friska hy, 

gor eftertanken snart dig blekare. 

Ty vet, att nar vid dédens infartsport 

du naken och allena stiller dig, 

ar fragan ej vad ditt parti har gjort! 
Det giller dig. 
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Jag vill att Svervaldigad och stum 

som traffad av en uppenbarelse 

du hér mitt ord ge eko i det rum, 

dir Gud inom dig har sin varelse. 

Pa gatan som du trampar med din hal 

ej ros men torne vill jag stré for dig, 

férvandla dig fran menighet till sjal 
och dé for dig. 


’ 


SJON 


Den helige herr Bernhard av Clairvaux 
bjéd mig, sin vapnare, till stallet g4. 


Hans konst att tiga ar beundransvard; 
han namnde inte malet fér var fard. 


Vi red lings sj6n som glinste spegelblank, 
han béjd och gra, jag ung och mera slank. 


Jag tankte nar vi ridit runtomkring: 
min herres arende var ingenting. 


Jag tankte tredje gang, vi red den runt: 
min herre vet att friluftsliv ar sunt. 


Och sjunde gang, vi nadde klostrets mur: 
min herre fréjdar sig at Guds natur. 


En larka Sver oss sj6ng varens pris, 
den tolfte gang vi red pa samma vis. 
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D3 bréts var tystnad av min kommentar: 
»Jag tycker ocksa sjén 4r underbar!» 


Sa hapen kunde ej ett slag av spé 
ha gjort mig som hans fraga: »Vilken sjé?» 


Min herre hade ej lagt marke till 
den spegelblanka sjén och larkans drill. 


Fast vi bevisligt gjorde samma tur, 
red han pa annat hill, jag vet ej hur. 


Aldrig skall jag, hans vapnare, férsta 
den helige herr Bernhard av Clairvaux. 


HERDEN OCH DEN HELIGE 


$4 sjunger en herde i huset dar han bor: 
»Min risgrét ar kokt, jag har mjdlkat mina kor. 
Och tak har min hydda vid floden Mahis strand. 
Lat darfér regnet strémma ur din hand, 

Gud, om det dr din vilja!» 


Den helige sjunger, fri fran vrede och déd: 
»Har bor jag i natt, en sten ar mitt huvudstéd. 
Ej kor och ej hydda jag har i Indiens land. 
Lat darf6r regnet str6mma ur din hand, 

Gud, om det Ar din vilja!» 


$4 sjunger en herde, han sjunger hos maka och son: 
»Vid stolpar som drevs i jorden med kraft och dan, 
jag tjudrade korna med ouppslitliga band. 
Lat darfér regnet str6mma ur din hand, 

Gud, om det ar din vilja!» 


I4I 


Den helige sjunger: »Som tigern jag sprangde mitt 
snar. 
Ej mer i moderlivet tillbaka jag gar. 
Mig sluter ej vaggar, mig binder ej Mahis strand. 
Lat darfér regnet strémma ur din hand, 
Gud, om det dr din vilja!» 


Den helige kom, och den helige gick férbi. 
Och natten lang hdll det ymniga regnet i. 
Och herden férstod, att det kom fran sjéarnas sjé. 
Lat ej de bedjande pa jorden dé, 
Gud, om det dr din vilja! 


Ty boskap skall trivas och plantor gro i den trakt, 
dir heliga min sin férsakelsevag har lagt. 
Valsignad rikt blev herden med séner och ax. 
Och dn sker vad som skedde fordomdags, 
Gud, om det ir din vilja! 
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ORDENSREGEL 


Ga ofta fér dig sjalv och lar dig tiga, 
om du vill slutas i var brodersfamn! 
Ofantligt medlemsantal har var liga. 
Men ingen av oss vet den andres namn. 


Historien om oss Ar aldrig skriven. 

Vi har ett modersmal av inre art. 

Den man som tror sig djupast évergiven, 
skall utan ord bli tréstad underbart. 


Nir skymning faller tung kring saluborden, 
ar hemligt méte under stjarnors brand. 
O ensamhet, var andes hem pa jorden! 
Grinslésa ensamhet, vart land, vart land! 
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BORTOM BERG OCH MORKA 
VATTEN 


Bortom berg och mérka vatten 
lever nagon som behéver mig. 
Som en tjuv om natten 

skall han komma 6ver mig. 


Jag skall ryckas upp fran grunden 
och bli traffad sasom av ett sting. 
Men om tiden och om stunden 

vet jag ingenting. 


Nar det sker och han ar framme, 
han vars blotta glans férbranner mig, 
ar jag icke mer densamme, 

som ni kanner mig. 


144 


JAKTHORN I ALPERNA 


Ett jakthorn fyllide fjallen 
med toner av metall. 

Vem jagar i sommarkvillen? 
Och varfér blir jag kall? 
Jag hejdar steg och fraga 
och sjunker i gruset ner, 
svept i en purpurlaga 

fran solnedgangens baner. 


Rosor och gentiana 

och edelweiss, farval! 

I aftonrodnadens fana 
héljdes pa marken min sjil. 
En pil i blodig bringa 

mig branner och férgor. 

Jag hérde ett jakthorn klinga. 
Det ar min sommar som dor. 
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Darrande in i margen 

som skogens villebrad 
slutar jag i bergen 

en tid av uppskov och nad. 
Ljuvligt smakar en kallas 
dryck efter dagens mil. 
Ljuvare ir att fallas 

av den store jagarens pil! 


FJARRAN 


Vad heter jag, var déljer jag 
for varlden mina anletsdrag? 
Min blick har slocknat, och min mun 
ar djupa hemligheters brunn. 
Ni ropar och far intet svar. 
Fyjarran 
dréjer jag stum och ogripbar. 


Ni stannar kvar i tid och rum 

att lésa mitt mysterium. 

Ni menar att jag oratt gér, 

som later innan kroppen dér 

min sjal férsvinna som en rdk 
fjarran. 

Det kallar ni for flyktforsdk. 


Jag Svar en forbjuden sport, 

nar ur er hand jag glider bort, 
tills jag ej mer ar bunden av 
ert liv fran vagga och till grav. 
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Jag ar fdrsvunnen, jag ar sald. 
Fyjarran 
bor han som har mig i sitt vald. 


Han 4r ej ond, ej heller god; 

han ar en eld, ett brus, en flod. 

Snart i hans stormvind sjunger jag 

och virvlar i hans vattendrag 

och brinner i hans morgongléd 
fjarran. 

Men hemma bir ni ut mig déd. 


SISTA OVNINGEN 


Lang var férvisso prévningen, 
men nu 4r priset nira. 
Dig vantar sista 6vningen, 
och mer finns ej att lara. 
Upp ur bedévningen 
till seger och till ara! 


Filosofi med hammare 

av darar ar befunnen 

pa jorden lyckosammare 

an dryck ur vishetsbrunnen. 
Blott i en kammare 

blir varlden Svervunnen! 


Ej en skrodér som tjuter sig 
hes dagligen fr alla, 
men den som sjalv férskjuter sig, 
ar Aagnad att befalla. 
Blott den som sluter sig 
skall en gang dversvalla. 
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Han som gor stoftet brinnande 

har verkat i det stumma, 

tills handling och besinnande 

blev ett, och bok och trumma. 
Karlekens vinnande 

ar mal och huvudsumma! 


MU STUNDAR OFORPOLJELSENS 
' MANAD 


Nu stundar férfdljelsens manad, 
de gra katakombernas kvall. 
Var tro ar pa jorden férhanad, 
och staten har brant vart kapell. 


Var ovan har kommit till makten, 
och galge vid galge ar rest. 
Nar manen gar fram Over trakten, 
hérs korparna radplaga hest. 


Var ovans metod heter duga. 
En sak han fran bérjan begrep: 
var nacke som vagrar att buga, 
blir hastigt s4 mjuk i ett rep. 


En skét sig av skrack fdr att hangas. 
En 6ppnade gaskékets kran. 

Hur sjalen skall undantringas, 

star tryckt i en treveckorsplan. 
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Nu maste vi grava oss kamrar 

i jord, hugga gangar i sten 

och métas med spett och med hamrar, 
den hemliga framtidsarmén. 


Langt nedanfér stjirnljus och blomster 
ej réjer oss lampor och ljud 
vid edsvurna sammankomster 
och nattliga méten med Gud. 


CLOACA MAXIMA 


iL 


Kor. 


Alla vagar leda till Rom, 
staden som girigt stoppar i sack 
manskligheten och kramar den tom. 
Blod har fran fyra vaderstreck 
runnit i stora kloakens 

underjordiska bick. 


Blond german kommer klumpig och frick, 
brun egyptier, listig och from, 
ringprydd nubier, svart som black. 
Det som var vin i framlingens gom, 
flyter i stora kloakens 
underjordiska Rom. 
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II. 


Kvartett. 


Manga vagar leda till Rom, 
leda till svalt eller rikedom. “ 


Oknens samum har kvavt i ett torrt 
sandmoln en libysk slavtransport. 


Kantad av bla gentianas blom 
slingrar sig alpernas stig mot Rom. 


En ar vagen som leder bort. 
Stora kloaken, direkt och kort. 


Ill. 


Solo. 


Facklor i krig £4 angsligt sken; 
hastar ha uppvirvlat damm med skon. 
Lagger du érat mot torgets sten, 
dar det marscherat en stolt legion, 
hér du blott stora kloakens 

eviga orgelton. 


Salig du blir pa din egen fason, 
tror pa den korsfaste nazarén, 
knabdjer infér Astartes tron, 
fdljer en ny filosof fran Athen. 
Har dr blott stora kloaken 
allmangiltig och en. 


IV. 
K6r. 


Témda sta gastabudsborden, 


och lampan har slackts i vart tak. 


Gaster fran sdédern och norden, 
sjung om var stora kloak! 


Folk ma ta anstét av orden, 
men sangen 4r riktig i sak. 
Allas var vag under jorden, 
heliga stora kloak! 
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HELIGA TRE KONUNGAR 


Nar yrsn6n piskar 

de jordiska skjulen, 

tre konungar vandra 

mot Betlehem. 

Men stjarnan som lyste 

den fdrsta julen, 

har goémt sig bakom molnen 
och gackar dem. 


De mita soldater 

i krigsuniformer — 
pa huvudet stalhjalm, 
i handen gevar. 

Vad heliga skrifter 
och vishetsnormer 
fortaljt om fredstid, 


begabbas har. 


Kameler fran dstern 
dem fdlja i trossen 
med rékelse, myrra 
och hamrat guld. 


De séka den nyfédde 
gudagossen, 

som fralser fran ofard 
och syndaskuld. 


Stralkastare svepa 

ett likblatt skimmer 
kring staden som vantar 
sitt blodiga fall. 

Halvt sénderskjutet, 

av lera och timmer, 

de finna pa marken 

ett ensligt stall. 


Det slungas fran skyarna 
bomber mot taken, 

nar modern lindar 

en barnakropp. 

Hur vagar han foédas 

sa varnlés och naken, 

tre konungars konung 
och varldens hopp? 
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MARIAS VAGGVISA 


En stjirna som ej dalar, 

belyser vart logi. 

Jag hade inga schalar 

att svepa gossen i. 

Med spetsen av min sko 

latsar jag att jag gungar 
mitt barn till ro. 


Fér oss pa vardshusborden 

fanns ingen matbit kvar. 

Sa trangt har det pa jorden 

blivit i vara dar. 

Hur tordes jag bli mor? 

Hur skal! det ga den lille, 
nar han blir stor? 


Hans vagga ar en krubba, 

sitter i vaggen fast 

och later sig ej rubba. 

Vi valde den i hast, 

ledda av stjarnans bloss. 

Det fanns pa nattharbirget 
ej rum fr oss. 


Den stjarna som jag menar 

och som ej skadats férr, 

bland térne och bland stenar 

lyste till stallets dérr 

min fot — och hir i vran 

fll jag omkull i halmen 
och fick min son. 
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BEBADELSE I HAVET 


En konung som ej vet vartill han amnas, 
ar fodd i natt av jordisk kvinnofamn. 

Sa helig ar han, att han ej far namnas. 
Men fiskens bild ar tecknet for hans namn. 


Till djup som intet manskodga skadar, 
sjonk jag i drémmens havsbla dykardrakt 
for att beratta er vad angeln badar, 

ni folk som med hans tecken dr i slakt! 


O hajstim som Ar sysselsatt vid fyren 
med sdnderstyckandet av sjémanslik, 
tag tyst ur munnen sagtandsgarnityren 
och kasta dem pa bottnen av en vik! 


O sviardfisk, lova mig att smida svardet 
till plog att pléja vattenfaror med! 
Spjutrocka, skruva spjutet av och bar det 
till sjén dar alla vapen liggas ned! 


Jag badar er en glidje utan like 

bland bruna alger och bland réd korall. 
Ty jord och hav skall inga i det rike, 
vars kung i natten fdddes i ett stall. 
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NYARSPREDIKAN 


Nu tystne gladjesang och klagoljud 

fér nyarstexten framfér nyarstexter! 

Den bir till dig, o miansklighet, sitt bud: 
du ar det fikontrid som Herren Gud 
planterat i sin vingard framst bland vaxter. 


Vart ar Han kommer fran sin himlasal 

att hamta frukt fran sddern och fran norden. 
Citroner skérdar Han i gyllne skal, 

bla druvor och oliver utan tal. 

En harlig vingard ar den gréna jorden. 


Nu nalkas Han dir fikontradet star. 

Ej sjunga faglar dar och vila vingen; 
knackt ar dess stam, av rota bar det spar. 
»Hugg bort det, ty det stinker som av sar! 
Jag sékte frukt darpa och finner ingen.» 


»O Herre, lat det sta ett ar, blott ett!» 

— Sa vingardsmannen ber for manskostammen, 
och sa har han i sekler fér oss bett. — 

»Da har det kanske frukt at dig berett. 

Om icke, ma du hugga bort det! Amen.» 
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SORGEMUSIK 


All uppkomst och all fédelse 

i verklighet och sang 

ar en vandring mot férédelse 

och underging. 

Denna brokiga vavnad av folk och linder 
ar démd att ga upp i sin innersta sém. 
Din varld skall bli aska och brander. 
Tillvaron flyr ur dina egna hinder; 

de visa har kallat den skuggan av en drém. 


Ditt minne raddar ingen krénik6r. 
Kvinna och blomma sitter frukt och dor. 
Fader och moder lagger du i graven. 
Over de hidangingnas huvudhar 

din framtidsvag pa jorden gir, 

tills sjilv du tappar vandringsstaven. 
Ditt namn skall férvittra i den sten, 
som reses Sver dina ben. 
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Det faller vita flingor 

pi brackta spjut och klingor. 

Vaggad till ro av havets aftonsvall 

fir jorden sova, svept i snovitt linne. 
Mianniskans valde lutar mot sitt fall. 

Och natten kommer utan stjarnor, utan minne. 
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KREATURENS SUCKAN 


Du hiller stjarnsystemen i din tém 
och i din bok star skrivet, 

nar vi far vakna ur den onda drdm 
vi kallade for livet! 


Kropp sdker kropp, det dunstar svett och blod 
bak nattligt singomhinge. 

Lat pa extasen vilan falla god, 
och lat den vara linge! 


Du som har kluvit oss i skilda kén, 
i Adam och i Eva, 

o, lyssna till var suckan och var bon, 
och at oss slippa leva! 


HUVUDSKALLEPLAT'S 


if 
Folket. 


Tre révare vi skada 
pa korsets tra 

med sénderslaget kna. 
Hor om de yttre bada! 
Den vanstra stal f4, 


den hégra vin och honung, 
dar sadant fanns. 

De halla i balans 

Judarnas Konung 

i tornekrans, 


blekare in manen, 

alla tjuvars van. 

Se sjalardvaren! 

Fran fader stal han sonen, 
fran hustrur min; 
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fran mannen tog han maka, 
fran barnet mor. 

Hans farlighet var stor: 
ingen fann vag tillbaka, 

som fdll i hans klor. 


II. 


Han som bar korset. 


Jag ar en from levit, 
Simon fran Kyrene. 
For att jag burit korset hit, 
ingen mig férklene. 


Man tog mig, ty jag var robust. 
Jag hade eljest varken 

tid eller lust. 

Jag kom fran marken. 


Jag bar hans kors en bit 
i middagsvirmen. 
Vad har jag for mitt slit? 
Ett hal pa armen. 


Til. 


Oversteprasterna och de skriftlarda. 


Stig ned av korset vid trumpeters ljud, 
och visa oss din fader i hans skrud! 
Sa tro vi garna, du dr son till Gud. 
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Hos sjuka och fértryckta gick du in. 
Om andras fralsning har du lagt dig vinn. 
Men fralsa kan du ej ditt eget skinn! 


Ett par tre spik som rosta i ditt blod, 
ha rackt att hejda allt ditt Svermod. 
Déd ar din far, som hade snickarbod. 


Sa visar fér allt folk vart dvertag, 
att Han som ar var styrka och vir lag, 
an har till Israel ett gott behag! 


IV. 
Maria Magdalena. 


Tva vita duvor, i det giller fangna, 
som jagaren lagt ut i lomska snar — 
sa syntes mig en kvall i det forgangna, 
o Herre, dina fétter i mitt har! 


Fran landsvagsgruset gjorde jag dem rena 
och smorde dem med nardus och essens. 
Och du férlat Maria Magdalena, 

den stora synderskan vid stadens grins. 


Den stund jag tvadde dem skall ej forgiatas, 
ej heller denna stund som Ar den lik: 

tva vita duvor, slaktade att itas — 

sa hanga dina fétter pa en spik. 
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V. 


Den larjunge, som han dlskade. 


Se handerna, som brédet at oss delat 

och kalken rackt med vin till vara munnar! 
Den som var sargad, ha de lakt och helat. 

Vid korsets fot jag deras lov forkunnar. 


Den larjunge han 4lskade pa jorden 

— sa skall jag kallas i hans livs legender. 
Jag holl hans hand och lyssnade till orden. 
Nu star jag utan ledning av hans hinder. 


De dugde till att skanka och vilsigna, 

ej gripa och férsvara det man dger. 

Nar de mot kvill av trétthet kunde digna, 
var mina lockar deras vilolager. 


hia P 


De romersha krigsmannen. 


Tre judar hingdes, démda av Pilatus 

(hej, faderullan! faderullan, tjo!), 

for tjuvnad tva och en fér hot mot status 
quo(quo, quo!). 


Om deras paltor har vi kastat tarning 
(Mer tur i kirlek! ar du med pa den?). 
Att kla israeliter ar en garning 

fér man (min, min!). 
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Fast vi hos Juda déttrar sovit senast 

(tarara bombombom! tarara bom!), 

sa ar vi trogna endast och allenast 
Rom (Rom, Rom!). 


Vi. 


De som féljt och tjinat honom. 


Hopplés och elandig 
pagar din strapats. 
Jorden Ar en staindig 
huvudskalleplats. 


Har regera svarden. 
Spikad blev din hand. 
Ej av denna varlden 
ar ditt fosterland. 


Fér ditt folk du lider. 
Kring ditt kors vi sta. 
Genom alla tider 
skall du hanga sa. 


VI. 


Han som malade detta. 


Det spirar blomster i morgongléden, 
vattnade av tarar och blod. 

Endast ur angest intill déden 

dricker en fralsare mod. 
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Sa skedde en gang. Sa sker i dag. 

Till Golgata drevs han ofta 

med hugg och gisselslag. 

Men liljorna pa marken de dofta... 


Ix. 


Liljorna pa marken. 
En lilja tar ej tjanst och kan ej spinna, 
och dock gar ingen kladd som en av oss. 
Du har oss prisat infér man och kvinna, 
som dagligen om bréd och klader slass. 


Vi kanna ej, vad grata ar och skratta. 
Att du blev gripen under handgeming, 
ar ingenting som markens liljor fatta. 
Var uppgift ar att dofta pi en Ang. 


Fran djurens varld av handling och av vilja 
du lyfter din gestalt och gér den loss 

och star i dag férvandlad till en lilja 

pa korsets stjalk och liknar en av oss. 
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STILLA EXISTENSER 


Man som skéta sin befattning stilla, 
kvinnor som ha bott tillbakadraget — 
ingen brukar tankar pa dem spilla, 
ingen har en aning om hur illa 

deras liv kan vara s6nderslaget. 


Sadant hinder mellan akta makar! 


Hon vet om hans hemlighet: férskingring. 


For sin fru han tralar och férsakar; 
ord av hot kan hon férse med hakar, 
varifran det ej finns undanslingring. 


Kvinnan dar blev valdférd av sin fader; 
andra ha férdémts av vanner sata: 

hon som skims att raknas bland tribader, 
har byggt ensamhetens barrikader 

kring sig fér att aldras med sin gata. 


Att férstré sig spela de och sporta; 
manga ga till synes med i valsen, 

men en del av dem bli plétsligt borta. 
Medel fanns att deras kval férkorta: 
sjon, revolverskott, ett rep om halsen. 


I7I 


FOR VILSNA FOTTER SJUNGER 
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GRASET 


For vilsna fétter sjunger graset: 
jag ar din matta var du gar — 
rads ej, att natten férestar! 

For vilsna fitter sjunger griset: 
mot hemmet styr jag dina spar. 


For vilsna fétter sjunger graset: 
under mitt tacke sinks din bar — 
rads ej, att natten férestar! 

For vilsna fétter sjunger griaset: 

du gar mot hemmet var du gar. 


HANETDS Visa 


Med havets visa 

ar jag fdrtrogen. 
Berget och skogen 
ma andra prisa. 

Fran kvall till gryning, 
i s6mn och vaka 
med strandens dyning 
mitt hjarta slar. 
Vanner och maka 
fick jag férsaka. 
Men havets visa 
lakte mitt sar. 


Och skepp ni hamnen, 
och skepp forlisa. 
Dyningens visa 

viskar mig namnen. 
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Fran urtidsnatten 

hér jag hans stamma, 
som delar vatten 

och skapar ljus. 

Vad kan mig skramma? 
Har ar jag hemma 

i fadersfamnen 

vid havets brus. 


UNDINEN 


Latt pa fot och finger, 

yr av levnadsmod 

ur en brunn jag springer, 

som ar djup och god; 

ur en brunn jag springer, 
en strale blod. 


Detta, som jag kallar 

Nu, I dag och Mitt, 

i den brunnen svallar 

utan tidsavsnitt; 

i den brunnen svallar 
mitt vasen fritt. 


Den som sdker dragga, 
ingen botten nar; 
brunnen var min vagga 
manga tusen 4r; 
brunnen var min vagga 


och blir min bar. 
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Kysst av sol pa munnen 
i ett grént kvarter 
springer jag ur brunnen 
att behaga er, 
faller jag i brunnen 

och syns ej mer. 
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FOLKVISA 


Jag vet en k4lla, den rinner sa klar; 
den rinner jag vet ej var. 


En yngling vill kanna vad livet ar. 
Vad kan hejda hans kunskapsbegir? 


Och njutningar fédljdes av nederlag; 
men ingen var lycklig som jag. 


Den man bir ej flackar av fiendeblod, 
som vet en k4lla sa god. 


An rosas mitt verk, an blir jag beledd: 
men ingen skada dr skedd. 


Ej varaktigt ont kan drabba den, 
som har en kalla till van. 


23—501749. Gullberg, 100 dikter. ELS 


I hem och familj har jag ej min rot; 
jag ar pa vandrande fot. 


Pa framgangens héjd, i angestens dal 
en kalla rinner sa sval. 


Och vore det ej for den kallans skull, 
sa lage mitt hjarta i mull. 


LIKSOM EN FANGE 


Liksom en fange pa vitkalkad mur 
ritar ett streck for var dag som gar 
langsamt i cellen han langtar ur, 
raknar jag veckor, raknar jag ar, 
sedan jag skildes fran dig. 


Ingen befrielse hoppas jag pa. 
Arbetet vissnar under min hand, 
texten jag skriver blir suddig och gra, 
darfér att du i frammande land 

bor hos en annan 4n mig. 


Brottsligt i stunder av angest och néd, 

icke av svartsjuka eller av hat, 

har jag val 6nskat den andres déd, 

han som fér mig ar en okind kamrat 
genom sin k4rlek till dig. 


23+—501749. Gullberg, 100 dikter. 179 
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Bara i drémmen, sallan och kort, 
har jag val ryckt efter manaders kval 
hundratals mil ur hans famn dig bort. 
Bara av drémmarnas blodsritual 

vigs du till maka at mig. 


Ej vad férsakelse var jag férstod, 
innan jag vuxit fran yngling till man, 
innan jag burit i ande och blod 
minnet av dig som férsvann, 

minnet av dig. 


MANNISKORS MOTE 


Om i ddslig skog 
angest dig betog, 
kunde ett flyktigt méte 
vara befrielse nog. 


Giva om vagen besked, 
darpa skiljas i fred: 

sadant var framlingars méte 
enligt uraldrig sed. 


Byta ett ord eller tva 
gjorde det latt att ga. 
Alla minniskors méte 
borde vara sa. 


I81 


DEN TANKANDE LANTBREV- 
BARAREN 


1 


Jag ar en lantbrevbirare, 
jag gar i sn6 och is. 

Och intet ir mig karare 
an ga pa detta vis. 


Om varlden an blir vrangare, 
for yrket jag ej skams. 

Min 4ldste féregangare 
Merkurius benamns. 


Mitt kall hor till de ringare. 
Ej vingar har min hil. 
Dock ar jag éverbringare 
av bud fran sjal till sjal. 
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Il. 


Av lyckan borde mianskorna fa lika! 

Det skar mig in i mirgen sa jag ros, 

nar jag bar pengar till de redan rika 
och kravbrev till en medellés. 


Jag ville ga med vaskan Sver mossen 
till torpets m6 som karlekspostiljon. 


Men till sin flicka skrev kanhanda gossen 


ett avskedsbrev i hjartlés ton. 


Den ville jag ge guld och diamanter, 

som skérdat stenar dar han gatt med plog. 

Men ofta bar jag brev med svarta kanter 
till en som redan sérjde nog. 


En hungrig mitta och en torstig laska — 

sa borde val min uppgift ha sett ut? 

Jag gar omkring med Odet i min vaska: 
men i férseglat konvolut. 


O Mastare, vars bud jag gar kanhanda, 

varfér ar mangas liv sa ratt och kallt? 

Lat mig f4 gripa in en gang, en enda, 
och till det basta ordna allt! 
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DETTA CAR FAG 


Detta ar jag och ingen, ingen annan. 
Svart ar mitt har, vid tinningarna vitt. 
Svart ar mitt har och benat 6ver pannan. 
Sa ar mangas har, men detta dr mitt. 


Du som ar var fader, du som fér oss 6mmar, 
du som slar din skapelse med gisselslag — 
skank mig melodier, skank mig drémmar, 
att jag ma férinta detta som 4r jag! 


INNEHALL 


I en frdémmande stad (1927). 
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HJALMAR died : 


- Samlade dikieeae a : 


Haft. 30: —; inb. 4605 -; patete bd 75: — 


Verket som omfattar fyra delar och endast férsiljes a: 
plett, finnes i tva olika halvfranska bandformer, med rote 
eller grént skinn, samt i klotband och i hiaftat skick. Por” 
samtliga bandformer har anvants ett specialgjort dver- 
dragspapper, som ven anvandes i den skyddskartong, a 
som omsluter de fyra delarna. For verkets bokkonstnirliga 
utformning svara AKkE Kumuen och BERTI’ Kumuien. t 


I. I en frammande stad, 
Sonat. ike 


ll. Andliga évningar. a > : = 
Karlek i tjugonde seklet, : 


Il. Ensamstéende bildad berve. ag 4 
Att évervinna varlden, 


IV. Fem kornbréd och tua fiskar. 
Sangen om en son. od 


Pris haft. kr. 7: 50; tab 11:—; i halvfr. band 318:-— 
i : 


Fungi. Rekte, Sthles 1950 
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